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Adpapbi3m i ManbIa TaKCTaBbIA (POPMbI:
cyafiHOCHae i arynbHae (Ha maTapbisine
OGenapyckau, pyckau, NosfibCKau,
aHrninckam moy)’

AHaTaubIf

VY apThikyie pa3misgarolia cyaaHOCIHbI adapbi3amMa 1 1HIIBIX MalbIX TIKCTaBbIX (OpM Ha JiTaparypHBIM
i GanbKIOpHBIM MaTHpbisie ¥ Oenapyckaid, pyckai, nonbckail 1 anniiiickaii MoBax. Bel3Hauaenia mecua
apapbI3Ma ¥ aryNnbHBIX KIaci(hiKambLIX MaIbIX TIKCTABEIX (hOPM, y3aeMaaJHOCIHEI adapbI3May i liTapaTypHBIX
BBICIIOYSY, MpbIKa3ak, agHadpa3aBblX TIKCTAY, KIIMIbIpaBaHbIX (pa3, HALBISIHANBHBIX pa3HaBiAHACLECH
JITapaTypHbIX i GaBKIOPHBIX TBOPAY MaJIbIX )KaHPay. AdapbI3Mbl CyNpalbIacTayIIsIoNIa ¥CiM IHIIBIM MaJIbIM
TAKCTaBBIM (pOpMaM K acOOHBI THII (hpa3aBhIX aJ3iHAK HA MAJCTAaBE A3BIOX CBAIX aOIIraTOPHBIX MPBIMET —
abarynbHEHACI[ 3MECTY 1 ABICKYypCiyHall caMacTONHACIII.

KurouaBbisi ¢/10BBI: ahapbI3M, TIKCT, JTiTaparypa, GalbKIop, MaJIbLL XKaHPEL, Oenapyckas MOBa, pycKas MOBa,
MOJIbCKAsl MOBA, AHTIIIHCKas MOBa

! lacnenaBanHe BblkaHaHa 4dacTkoBa ¥ Mexkax poanizausii HJIP «Benapyckas ¢paseasoris, mapamisuioris,
MoyHasi adapbICThIKa y KaHTIKCIE eypamedckix Moy 1 KymbTyp (CIHXpaHIYHBI 1 JBIIXPAHIYHBI aCIEKTHI)»
naanparpamsl «benapyckas MoBa i Jitaparypay» [3spkayHaii nparpambl HABYKOBBIX JacliieaBaHHsy «Ipamajcrsa
i rymaHiTapHas Osicrieka Oenapyckaid 13spxasb» Ha 20212025 rr.
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YBoAa3iHbI

Jla ManbIX TAKCTaBBIX (POPM aJHOCSAIIIA MBI KaHPBI MacTaIKall JiTapaTypbl, MaJIbls
(hanbKIOPHBIA JKaHPBI, MIBIPOKAae KOJIa HEBAJIKIX Mma a0’éMe TIKCTAY caMbIX PO3HBIX
MayIIeHUYbIX JKaHpay Yy MeKaxX pa3sHACTAWHBIX (YHKIBISTHATBHBIX CTHUISLY JIiTaparypHai
MOBBI IIi JKbIBOTA TyTapKoBara mayiieHHs. [Tansie maioil ¢hopmbl TIKCTY ¥ moyHAN
CTyIICHI YMOYHae, MaKoJIbKI TPYHTYeIIIIa, 3 aJHaro OOKyY, HalMepIil, Ha IiIHEHHBIM a0’ éMe
TIKCTY, a 3 Ipyrora OOKy, Ha JKaHpaBBIX phIcax TBOpay (Ha ix dopme, 3MecIe, MOYHa-
-CTBUTICTBIYHBIX acaluiBaciiax ). Mo)KHa BEUTYYBIIb aryJIbHbIS YIaciliBacili TOKCTaY MajIoi
(hopMBbI: 3MecTaBas TaMareHHacIb (a/UIF0CTpaBaHHe aHaro GpakTa, aJHOU maj3el, aJHoN
3’sBBI), TPaHIYHAS KaMIPICis MaBenaMIICHHS (SIKoe Tiepajiaeia MakciMaibHa CIficiia 3a
KOIIT HayMbICHAra 3aMOYYBAaHHS, MPOIYCKaYy JpyracHail iH(papmarbli, BBIKAPHICTAHHS
MpaHaMiHAJIBHBIX CPOJIKAY, CIHTaKCIYHAW HemayHaThl, dJiIcica), cTaHmapTHas Gopma
(amHacTaifHas CTPYKTypa maBeaMIICHHs, aOMeKaBaHbl HA0OP MOYHBIX i CTBUTICTBIYHBIX
cpoakay). PazaMm 3 TeIM JiHEHHBIS mamMepsl MajblX TIKCTABBIX (OpM HE MarOIb
aryJIbHANPBIHATAra BBI3HAUIHHS. Tak, Majbl TOKCT MOXKa CKJIaJaniia TOJIbKI 3 agHaro
cioBa, Ha majacraBe yaro M.H. DmmTaiiH BhUTydae “ciioBa sK TBOp™ 1 akpaciiiBae
JiTapaTypHbl “kaHp agHacnoys” (Dmmrreitn/Epshtein, 2000a; 2000b), a Moka, maBojie
M.JIL. Tpar, 3smsirgane kaist 1500 cioy (Pratt, 1981). Jlapausbl, ahapbi3m sk pa3HaBiTHACIb
(hpazaBbIX TIKCTAY TAKCaMa MOKa CKIIAIAIIIA 3 a[THAr0 CIIOBA, Y BBIHIKY Yaro yTBapaeiiia
MIXKy3poyHeBasi aMaHiMist aapbICTBIYHBIX 1 JIEKCIUHbIX aj3iHak (IBanoy/Ivanou, 2015).
[TaBomie rpadiunara (manirpadiunara) apmary, TiHESHHBI TaMep MaJIBIX TIKCTAY HE MOXKa
MepaBbIIIIalh aJIHy PYKAIiCHYIO (JIpyKaBaHyr0) cTapoHKy, na marikax K.I. [TaHyanka
(ITarnuenko/Panchenko, 2013). Ca 3’syieHHEM JJIEKTPOHHAW KaMyHIKalbll rpadidHbl
mamep Majora TIKCTY a0’ eKThIYHA IaBy3iycsl Ja mamepay dKpaHa MaHITopa IIi rapKITa,
KaJi Ipbl YbITAHHI TOKCTY HE maTpadyenna BepThikaibHas mparoptka (IlmoTHukoBa/
Plotnikova, 2012). Po3Hbist maiIx0/ibl 1a pasyMeHHs JIiHeHHAra maMepy MaJIbIX TIKCTaY He
Jla3Bailsie JaciaeadbIKkaM afHa3HaTHa aKPICIILb iX KaHpaBsl panepryap. 3.M. beparoyckast
nparnanaBayia abMexaBallb TIKCThI Maod (GopMbl Mexami agHOW (pa3bl 1 Ha TITAH
najcTaBe BbuTyubUTa 70 Bimay (bkaHpaBBIX pa3HaBigHACICH) amHadpa3aBbIX TIKCTAY
(beperosckas/Beregovskaia, 2015: 23-24).

AJTHOM 3 aKTyaJIbHBIX MpadieM JIIHIBICThIYHATra BBIBYUSHHS adapbizMa 3’ syisenta,
SIK aJ[3Ha4YbIY y cBOM yac A.fl. MixHeBid, “agmexaBaHHe yiacHa adapbi3May aj iHIIbIX
MasbIx (hopM” MacTankail cloyHail TBopuacii — “TIpbIKa3ak i IpeIMaBak, Hepsippazay
1 mapayHaHHAY, aHEKJIO0Tay 1 MPBITYAY, allerapblYHBIX JbIUIOTaY 1 TOCTaY, 3a4blHAY
1 KaHIIOBaK, 3BapoTay 1 MakaJJaHHSY 1 1HIIL.”, aJie pa3aM 3 ThIM JTaCJICAUbIK 3ayBaXKbIy, IIITO
“aaphICTRIYHACIH SIK TIIYHAS SKaclb a00 CyKYITHACIH SKACICH BBIKa3BaHHs YIIACIIiBast
He ToJIbKi ahapbI3mMam, aje 1 iHIbIM MasbiM xadpam’ (?!) (Mixaesiu/Mihnevich, 1983:
61-62). Taki maaeixon, Kajii sikacib agapbeiCTRIYHACII a0’ sITHOYBae, a He pa3MsiKOyBae
adapbI3MBI 1 1HIIBIA MaJbIS TOKCTABBIA (OPMBI, TIYyMAdbIIIa, Ha HANI MOIJIA, sie
pa3yMeHHeM SIK IpyracHaii, He BhI3HaYallbHaH (T.3H. He YHIKaIbHAW 171 adapbi3May ) sIKaciii,
mTo maz0ayisie COHCY caMo si€ BEUTyYdHHE (SIK y MeTaalariqHbIM, TakK i ¥ METaMOYHBIM
IUTaHe). ATHAK I1ajiKaM HaTypalibHa JIYbIb, IITO sSKaclb apapbICTRIYHACII 3 ysera
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BBI3HAYAJIbHAHN TOJBKI JIJIS adapbi3Ma (SK SIKACIIT JICKCIYHACII 3’ AyIIsela BbI3HaYaIbHaH
JUTS cloy, (paszeanaridyHacii — Ui gpaseanarizMay, napamisiiariqHaciii — i mapaMii
1r.1.). MeHaBiTa 3pIX0354bI 3 TTara aapbi3M Tpa0a BbI3HAYALb SIK CIIELbI()IYHbI TPaTyKT
MayneH4a-MbICIeHYal [3efHacIi 1 aApO3HiBallb SIT0 A IHIIBIX sie ()eHOMEHAY MayIeHHS
1 MOBBI, JliTaparypsl i panskiopy (IBanoy/Ivanou, 1994; 2004b; KoponskoBa/Korolkova,
2005; 2012; 2018; NUBanos/Ivanov, 2006a; 2016).

AdapbsI3MBI 3 MOBa3Hay4dara IyHKTY IOTISAY — TITa anHadpas3aBbls, adarynbHEHBLT
ma 3MecIie, ABICKYpCiyHa CaMacTOWHBISA, MEPaBa)KHa 3BBIMICIOYHBIS, 1IBIIMATEIIHBIS
aI31HKI, SIKIM MOTYIIb OBILb YJIACLIIBBI TAKCTABACIH (310JIbHACLH YKbIBAIILIA SIK ACOOHBIS
THKCTBI), BBIPa3HACIb (hOPMBI, YCTOMIIBACIb, Y3HAYIsIbHACIH (IBaHOY/Ivanou, 2018a;
WBanos/Ivanov, 2020). V 3anekHacIi aj npaayKTIYHACI MpasyIeHHs (aKyIbTaThIyHBIX
MPBIMET — 3BBIIICIOYHACHD, 1BISIMATBIYHACID, 3/0JIBHACIH Y)KBIBANIA SIK ACOOHBIS
TIKCTHI, yCTOMIIIBACIb, Y3HAYIsUIbHACIHL (IBaHOY/Ivanou, 2019¢; 2019f; 2019g; 2019h)
adapbICTBIUHBIA aA31HKI ABIEPIHIYIONIA Ha MAYHBIS pasHaBiaHacii (MBaHos/Ivanov,
2008; 2009a; 2019a; 2019b; IBanoy/Ivanou, 2008b) i ma-po3namy cyaJHOCSIIIA
3 IHIIBIMI aA3iHkaMi MayneHHs 1 MoBbl (IBanoy/Ivanou, 2003b; 2019¢). Adapsizmel
3 AYIIAONIA caMacToHal rpynail (TeimaM) (pa3aBbix aji3iHaK, SKis MaroIb acOOHbBIS
aryJIbHBIS YIIacIliBacili 3 1HIIBIMI 3BBIIICIOYHBIMI aJ3iHKaMi 1 (pa3aBbIMi TAIKCTaMI,
ajyie iICTOTHA aJIPO3HIBAIOIIIA aJl 1X IMaBOJUIC CYKYITHACII TPOX abJiraTOPHBIX MPhIMET —
ajHadpaszaBaciii, abaryJibHeHaCI[l 3MECTY, IBICKypCiyHai camactoinacti (Isanoy/Ivanou,
2019a;2019b; 2019d), sixist pa3zam CKJIaaroIb yiacHa JTHTBICTHIYHBI KAMIIAHSHT MAHSIIIS
adapbICThIYHACIII.

AdapbiI3mbl i Knacidikaubli ManbIX T3KCTaBbIX (popM

AdapbI3MbI CyaTHOCSIIINA PO3HBIMI JIAC/IeTUbIKaMi 3 pa3HACTaWHBIMI MAJIBIMI TAKCTABBIMI
(dbopmami, cApOA SIKIX MOKHA BBUTYYBIIb MIICIh HEpayHaBa)KHBIX Ia CBAiX SIKACHBIX
1 KOJIBKaCHBIX MapaMmeTpax Ipyl MalbIX TAKCTay: 1) mapamii (mpbIKas3ki, IpbIMayKi,
AHEKJOTHI 1 1HIL.); 2) JiTapaTypHbIs BBICIOYi (a ¥ 1X MexaX — CEHTDHIIbIi, MaKCIMBbI,
I'parephli, MapagoKChl 1 iHIIL.); 3) MacTalKisd TBOPBI-MiHIAIIOPH! (3Mirpamsl, Oaiki,
3¢3 11iHML); 4) agHadpaszaBbls TOKCTHI (KPBUIATHIS IBITATHI, JO3YHT1, 3aKJIiKi, 19Bi3bI
1 1HIIL.); 5) KJIaciuHBIS pa3sHaBITHACI BBICIOYSY (THOMBI, amaderMpl, Xpbli 1 1HIL);
6) HalbISTHAJIBHBISA pa3HaBIMHACII MalbiX TIKcTay (Pppamiki, pybai, XOKy 1 iHII.).
AdapbsI3MBl § Mekax pO3HBIX CiCTAIMATHI3AIBIN ab0 [aNKaM arascamiiBarona 3 iMi, abo
nporjinacrayisonia iM, adbo cyaJaHocsIa 3 iMi maBoJjIe Poja-BiJlaBbIX aJHOCIH Ha
MaJICTABE HEATHOIBKABBIX CTPYKTYPHBIX, 3MECTaBBIX I1i (PYHKIIBITHATBHBIX KPBITAPBISY.
[Ipbl TOTHIM HA JTIHTBICTBIYHAE ac’HCaBaHHE aapbi3Ma SIK aJIHOM 3 MaJIbIX TIKCTABBIX
(hopM 3ayBaxKHBI YTUIBIY aKa3BaroIlb TOTISIIBI JTiTaparypasHaynay i haapKiapbicTay.

VY Genapyckaii pinanariaHaii TpaabIibli adapbi3MBbI MPOLINACTAYIISIONb TAKIM a/I31HKaM,
SIK “mpbIKa3Ki i mpeiMayki” (MixaeBia/Mihnevich, 1994a), 1 BEI3HAYaIOIb SIK pa3HaBiTHACIH
XKaHpY “BbICIOye” pazam 3 “CeHTIHUBIAN”, “MakciMaii”’, “anadermail” (MixHesiu/
Mihnevich,1994b), y anrmilickaii — 1a TBopay adapbICThIYHATA )KaHPY HAPIIKA JATyHatolb
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1 amirpamy, i Oaliky, i HaBat 3¢d (Penopenko, Coxonbckas/Fedorenko, Sokolskaia,
1990: 161), y HaMenkail — npouinacrayiastons adapei3aM sk acOOHBI, TapayHalbHa
“Marajpl’ JiTapaTypHbl JKaHpP TPaAbILbliiHaMy xKaHpy Bbicaoysay (Penopenko, Coxonbekas/
Fedorenko, Sokolskaia, 1990: 167—174), y pyckaii — BbI3Ha4alo1b Ipa/lyaibHbIS aJHOCIHBI
naMix adapbpI3mMaM 1 MasIbIMi JKaHpaMmi JIiTapaTypsl Ha MaJCTaBe PO3HBIX yIacIiBacIeH,
KIS HE Ma3BaJIIONG aJHA3HAYHA aJMekaBanb a(apbI3M af iHIIBIX MajJbIX TIKCTaBBIX
¢dopm (Kopombrosa/Korolkova, 2005: 34—63), y nojibcKail — pasmisiiaols adapbi3Mbl
¥ mIdpary caMacTOMHBIX MaJIbIX KaHpay JITapaTypHBIX BBICIOYSY (CEHTIHIIBIA, MAKCIM,
“3nmoThix aymak’” 1 inm.) (Balowski, 1999).

ACHOYHBISI PBICBI aJHOCIH aapbIi3Ma Jja MaJIbIX TOKCTAaBBIX (POPM CKJIAIIiCs MaBOAJIE
iX JiTaparypasHaydara pasyMEHHS Ha MaTIphIsajie KJIAciuHbIX (TPIYACKiX 1 JAIIHCKIX)
MasbIx TBopay. [laBomie mibipoka Bsgomait kiacidikamneii M.JI. I'acapasa (I'aciapos/
Gasparov, 1987a; 1990: 559), yce adapbi3MbI 3 IyHKTY TOIVISITY HEBBI3HAYAIBHACII VS.
BBI3HAYAJTLHACIII X ayTapCTBA PA3MSDKOYBAIOIIIIA HA (DATBLKJIOPHBIS (TIPHIKa3Ki 1 PhIMAYKi)
i miTapaTypHbIst. [lepiibis anpo3HiBaroIa MPBIHIBIIOBAI HEMArdbIMacli0 BRIZHAYIHHS
iX ayTapa K Taro I iHIIara KaHKpdTHara iHjapiBina. JpyriMm ymacuiBa HasyHaclb
praibpHara abo maTd HIbIIIbHArA (resp. MepKaBaHara) ayrapa, Ha MajcTaBe 4aro yce
“niTaparypHbIs adapbizMbl”’ pa3MsDKOYBAOIIIA Ha TPl HACTYITHBIS pa3HaBiqHACI. [ HOMBI,
abo ceHTIHUBII (“Oe3muuHbIe ceHTeHIMK , maBoyie ['acmapos/Gasparov, 1990d: 559),
mTo He abaBsA3KOBa CYaJHOCSINIA 3 ayTapam, ‘3aHUMAIOT MIPOMEKYTOYHOE MOIOKECHHE
MEXKIY Oe3BIMSHHON MTOCIOBHIICH U MHANBHUIYAIN3UPOBAHHBIM aBTOPCKUM apopu3Mom”
(HampbIknaj, pyck. Huxmo ne obnumem neobwvammuoco, I'acnapos/Gasparov, 1987a).
Anadermsl (a00 anmag)TIrMbl), SKis Hajekanb a0d0 MPBITICBAIOIIA IYHAMY ayTapy,
“BIIOKCHHBIC B ycTa KOHKpeTHOro Jjuna” (I'acnapos/Gasparov, 1990d: 559), sik npasina,
3 JKY BSIIOMBIX TICTaphIYHBIX ac00 Ha MaJICTaBe HASYHACII TAKCTAIATTYHBIX KPBIHII 200
naBojyie uytak (pyck. Myopey Kapmesuii ckazan: “Huxmo ne 0Onumem Heobwsamuozo”,
I'acmapos/Gasparov ,1987a). Xpbli — BBICIIOY1, “BJIOKEHHBIE B yCTa KOHKPETHOTO JIUIIA [TPU
KOHKpeTHBIX oOctosaTenbeTBax’ (lacmapos/Gasparov, 1990d: 559), y dopme anapsiianns-
MIHISIIFOPBI, SIKOE CKIIa/Iaeliia 3 AaciiinHara ado maByyanibHara BbIKa3BaHHS 3HaKaMiTara
yaJaBeka ¥ KaHTIKcIe Oisrpadivnara abo aHeKIaTbIYHATa IaBeIaMIICHHS Tpa Taj3eko, IITO
MpBIMYyCLIa SIro BhIKazala (pyck. Myopey Kapmesuti, cnpoueHHblil NPOXOAICUM, CKOTLKO
36630 Ha Hebe, ¢ nvliom omeemcmeosan: ‘Mepsasey! Hukmo ne obnumem neobwsmmuozo!”,
I'acriapos/Gasparov, 1987a).

[MaBomye Bsamomaii knacidikansii M.H. Onmraiina (Onmreitn/Epshtein, 1987: 43),
YHYTPHI aapbICTHIKI SIK )KaHpa CIOYHal TBOPYACIIi BEUTYUAIOII[A YaThIPHI pa3HaBiIHACII
an3inak. CeHTIHUBII — BBICIOYI JIdKJIapalbliiHara 3MecTy, SKis aJmaBsiiaiolb
“TIapaThIYHaMy” BBIHIKY a0aryjibHEHHS pAadYaicHACIl, Hamp.: (TYT i Jajed MpbIKIaIbl
M.H. Dnmiraiina) pyck. Cmamyto kpacum éuo, a uenogexka — oesnusi eco (llughazop).
Makcimbl — BBICIIOY1 ABIPIKTBIYHAra 3MecTy, abaryjibHeHHE paudaicHacui ¥ ix
“aMmipblyHae”, 3BbIYaliHA ¥ BBITVIsI3€ TaByUaHHs: pycK. Yeeo ne crnedyem denams, moeo
He denaul oadce 8 mvicasax (Onuxkmem). THOMBI — abarynbHEHH] p4aiCHACII ¥ BBITIIAI3C
MaByYaJIbHBIX 114 3MECIIE BBICIIOYSY, SIK IIpaBijia, BEpIIaBaHbIX 1 aHAHIMHBIX, a/THAK THIIIBI
pa3 BBIKa3aHBIX aJl iMs CBalro ayrapa: pyck. Bom Dokuiuda crosa: umo 3a noiv3a om
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3HamHo20 pooa Tem, y ko2o Hu 6 cosax obasnus Hem, Hu 6 cogeme? (Doxunud). Xpbli —
BBICIIOV1, Y SIKIX a0aryJbHEHHE payvaicHACII HeJIbra aJiI3suTillb a1 TOM JKbIIIERAM CITyallbli,
sIKast ATo “‘crpaBakaBana’: pyck. Yacmo on [Coxkpam] 2coeapusan, 2nsios Ha MHOHCECTNEO
PoIHOUHBIX Mo8apos. “CKoIbKO dice ecmb gewyetl, 6e3 KOmopvix MOd#CHo sHcumb!” (uoeen
Jlaspmexuil. O dcusnu, yuenuax u uspedeHusx 3HameHumsix Quaocogos).

Ha mam mornsa, HemardeiMa maraj3inna 3 BeumyddsHHeMm M.JI. [acnapaBbiM
1 M.H. DnintaitHaM Takoi pa3HaBiAHACII JiTaparypHara adapbi3ma, K “XpbIf’”, MTO
¥ mmpary MaiblX TOKCTaBBIX ()OpPM IaBiHHA BBI3HAYAIIA SK OOJBII IIBIpOKas (opma,
uybiM adpapbizMm (MBanos/Ivanov, 2004). Tak, maBojjie 3MecTaBali CTPYKTYPBI XPhIHO TPI0a
pasmisiians K HapalblifHbI TOKCT, 3¢ anaBsjiaclia npa sSKyw-HeOya3b 3HaMSHAIBHYIO
Maj3er0 3 XKBIII BigoMara Myapaia abo repos, siKi BbIKa3Bae CBAarO al[dHKY Taro, ITo
aj0bIBaeIIa, y popMe paIuIiKi-BeICIOY . SK maka3aia gacieaBaHHe, O0NbIIACIh PITLTIK
Myzpana abo reposi ¥ CTPYKTYpbl XpbIi He 3 synstonna adapeismami. Tak, y 300pHIKY
“Uspeuenus napei u nosnkopoaues” [iyrapxa (Ilmyrapx/Plutarh, 1990) 3 392 tokcTay,
IITO MOYKHA BBI3HAYBIb K “XpPbIi”, aQapbICTBIUHBIA PAIUTIKI-BBICIOY1 CyCTpaKarola
ToJbKi ¥ 73 (r.3H. MeHm 3a 19,0% an ix arynpHai KoJabKactii).

YcTaHoyneHa, IITO AaBOJII YacTa paIlIiKa-BRICIOYe TajoyHail q3etodail acoObl
3MSIIIYACIIIA ¥ TIKCIIE XPhI ¥ KAHTIKCTaBa 3aJIeKHAN TTa3illbli — TaJIaeliia Ik yCKOCHAs MOBa
abo ¥ TpanchapmaBanaii popme (adapbI3MbI-HABATBOPHI 37I0JTBHBI YKbIBAIIIA ¥ MaYJICHHI
¥ MaasidikaBanaii popme, mi. Meanos/Ivanov, 2003; IBanoy/Ivanou, 2006; Ianoy/
Ivanou, 2008a), Hamp.: pyck. /pyeoui paz e2o cnoga cnpocuiu 06 yKpenjieHusx 2opood,
u Jluxype omeemui, ymo HeAb3A CHUMAMb 20PO0 HEYKPENIEHHBIM, eCiU €20 000poHa
3uxcoemcs Ha myxcax, a He na kupnuyax (Ilnyrapx, “M3pedenus cnaprannes”, 53, 28)
< Henvsa cuumams 20po0 HeYKpeniéHHbIM, eCiid e20 000POHA 3UNCOCMCS HA MYHCAX,
a He Ha kupnuuax. [Ty paIuTiKy ¥ BBIMAJKY sie adhapbICTHIYHACII MOXHA KBaTi(iKaBallb,
nasoyie H.T. ®enapsnki i JI.I. Cakonbekaid, K “yBOIHBI adapbi3m”, IITO 3MsIITYACIIIA ¥
macrankim takcie (Pegopenko, Coxonbekast/Fedorenko, Sokolskaia, 1990: 86), namnp.:
pyck. Cmpaoaswemy om moeo, umo ymupaem Ha uyxcoure, on [Anakcarop — S.1.]
ckasan emy. “Cnyck 6 Auo omoectody oounaxoe” ([uoren Jlasprckuii, “O xu3HH,
VYEHUSIX U M3pEUCHUsIX 3HaMeHHTHIX puiocodor”, 11, 11) <= Cnyck 6 Aud omosciody
oounaxos. TlakazajabHBIM TPBIKJIAIAM “yBOAHAra” xapakrapy adapbi3mMa ¥ CTPYKTYPBI
XpbIl 3’ AYIsronna 3rajanbls BeIIAH UtrocTpareli M.JI. ['acnapaBa 1a BbUTYYaHBIX 1M
ThINAY adapbI3aMay, aTHOCIHBI TAMDK SKIMi HEITbra pa3IsIallb K aIBOJIBHYIO 3aJICKHACII,
MAKOJIBbKI STHBI OY/IyIOLIIA 1A MPBIHIIBINE iepapxii (pyck. Hukmo He 06HuMem HeoObamHO20
K “rHOMA” 200 “ceHTHUBIT” = Myodpey Kapmesuil, cnpoueHHblil NPOX0AHCUM, CKOTBKO
36630 Ha Hebe, ¢ nvLiom omeemcemaeosan: “‘Mepsasey! Hukmo ne oonumem neobwvamuozo!”
SIK “XphIsi”’), T.3H. “THOMBI” a00 “CEHTAHIIBI” MOTYIh yBaxoa3ile (a0o “yBoxsimma’)
y “XpbIt0” 1, amnaBenHa, 3 se “Bbulydana”. TakiM gblHaM, XpbIto, O€3yMOYHA, HEIbra
JYbIb adapbi3MaM, sie TpA0a aJHOCIIb Ja OOJBII MIBIPOKIX TAKCTAY, OMi3KiX J1a TaKix
JAHPABBIX pasHaBiTHACIEH MaJbIX (OpM cloyHail TBopuacli, sk Oaiika ¥ miTapaTypsl
1 anexnoT y ¢anskiaopsl (HBanos/Ivanov, 2004).

Toe x camae MOXHa Kasalb 1 ¥ nadblHEHHI jJa BeUTyudHHS M.JI. Tacmapapbim
TaKoW pasHaBifHAcCII adapbi3Ma, K “amaderma”, skas ¥ canpayaHacii 3’syJsenia
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cnayusHHeM adapbICThIUHAKN (pasbl 3 TaBeIaMIICHHEM ITpa KPbIHIIY (cy0’ekTa —ayTapa
KaHCTaTalbll ad0o aIPHKI MaBeAaMJICHHS) 1/a00 mpa Xapaktap ThIX Belay, Ha MajcTaBe
saxix ¢papmymoenua adapeism (MBanos/Ivanov, 2009). IIpbl raThIM 3rajlaHblsl BBILIDHA
QJIHOCIHBI iepapXii A3eiHIYarolb TaKcaMa MaMik “THOMaMi’™” a00 “CeHTIHIIBLIMI”, 3 aTHaro
Ooky, 1 “amadermami”, 3 apyrora (Hukmo e oOHuMmem HeoObAmMHO20 K “THOMA” abo
“ceHTaHIBIT” = Myopey Kapmesuii ckazan: “Huxmo ne obHuMem HeoObamHo20 ™~ SIK
“amacerma”).

HacnenaBanne makaszana, mto amadermsl (y couce M.JI. 'acmapasa) mpaBinpHa
aJHOCIIb Ja TakoW OONbLI LIBIPOKal, YbIiM adapbi3M, Mallol TAIKCTaBal (QOpMBI, K
“BeJspbI3Mbl’” (aHL. wellerism*) — kammasinsiitaeis Gopmyisl Teiy “Hernra kaszay
HexTa, Kaui €H pabiy Hemra” (beikoBa/Bykova, 1984), y cTpyKTypy sKiX 4acTa YBaxoa3silb
yCTOMIIBBIsS Ppasbl (y ThIM JiKy adapeismel). Hanp.: “Vesraxas cnpasa nampabye ickpwl
booicaii”, — ckazay I'epacmpam, naonanveaiouvt xpam Apmamiovr (M. Koysxi, “/lons
npayowt ). Toe camae 1Y 1HIIBIX MOBaX: pycK. “MHoeco suzey u mano wepcmu”’, — ckazan
uépm, Koeoa cmpue ceunbvio; ‘‘Xouewv dcumn, ymel sepmemuvca’’, — npueosapusan boe,
coz0asas 3emnio. TpoxyacTKoBasg CTPYKTypa BeJIApbI3Ma He 3 synserniia adaBsi3KOBaid,
¢u Moxa Merb 1 Gopmy “Hemrra kazay nexra” (Taylor, 1962: 214-215). Hamnp.: “Ha
Ycé manenm mpaba, — cakamana Kypblyd, — caniagell He nse y Kiemybvl He mamy, wmo
He nsaeyya, a mamy wmo He kyoaxmaeyya” (M. Koyski, “/lons npayoer”). Toe camae
1Y iHIIBIX MOBaX: pyck. Hoii: “Cnacaticsi, kmo mosicem”; “Xyoce ne 6yoem”, — ckazan
onmumucm 1 aa T.I. AfHak, 3ayBaxae A. Jlannzic, “TpeThbs yacTb Belepu3Ma OOBIYHO
MPUCYTCTBYET, TaK KAK HUMEHHO OHA «IIPEJCTABIsACT» MEPBYIO YacTh — LUTATy WU
MOCIIOBHILY — B HOBOM, M 4acTO roMopuctuieckoMm, ceete” (Hanauc/Dundes, 1978: 16),
XOIIb POint MO’Ka 3MSIIIYAIIA 1 Y IPYyTroi 4acTIbl BeJIsApbi3Ma (MapayH. 3ralaHblsl BRI
BeIKa3BaHHi “bora”, “Hos™ 1 “anTeiMicTa”).

[Taka3anpHa ¥ raTaii cyBsizi, ITO CyaJHOCIHBI adapbizMay i amadermay, Xpblid,
BEIIPhI3May TOCCHBIS CyaHOCIHAM adapbI3May i TaKiX 3BBIII(Pa3aBbIX MAIBIX XKAHPABBIX
¢dopM, SIK aHeKAOThI, 0aliKi, NPBITYBI, MACTALKiST TBOPBI-MiHiSINIOPBI (JTiPBIUHBIS,
KaMIi4HBISA 1 1HII.). AdapbI3MBbl YKBIBAIOIIA ¥ TaKiX THKCTaX (K 1 ¥ MIOOBIX MasbIX
TBOpax — BepIIax, anaBsyIaHHAX 1 IJ.), TaMy HEe MOTYIIb 3 iMi arascamiliBaIiia, HaBar
KaJi 3’ AYISIONIIA 1X TaJOYHBIMI 3MeCTaBbIMi 1/a00 CTPYKTYpHBIMI KamIiaHeHTaMi. Hamp.:
“Ilicaub 0ns eeunacyi’” — 2ama ne 3 OYMKAU NPA BEUHACYb MBAL2O CLOBA, A 3 HATEHCHAU
HacmpouKail Ha moe, WMo Na-canpayoHamy xHcvloe i 3acmaneyya sxeviyyém (A. bpulib.
3 m003bMi i cam-nacam) 1 1a T.II.

Tpnba am3HaubIb, MITO YKBIBAHHE adaprizMa ¥ JiTapaTypHBIX I ¥ (aNbKIOPHBIX
TIKCTaX He mazbayisie aro JeICKypciyHail ayraHoMmHacti (MBanoB, Tecnenko/Ivanov,
Teslenko, 2013; 2021), xo1b adapsizM yacTta yxKpIBacIa ¥ TIKCIE ¥ TpaHchapmaBaHail
¢dopme (MBanos/Ivanov, 2006b; Jlomakuna/Lomakina, 2018). Jlap3ubl, Takast TpaabIibis
0sp> CBOM mavarak sII4d 3 aHTBIYHACLI, a ¥ eypamelickaid JiTapaTypbl MallbIpbLIacs

2 Topmin wellerism yTBOpaHBI aJ1 IPO3BiNIda agHaro 3 reposy pamana Y. J{pikenca “The Posthumous Papers
of the Pickwick Club” (1837) — ciyri Coma Yamnepa (Sam Weller), moBa sikora Obl1a HachluaHa BBICJIOYSMI TaKora
KIITAJTY.
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3 gacoy V. llIskcmipa, y MasThIYHBIX TBOPAX SKOTa BEIbMI IIMAT adapbi3May cycTpakaeriia
¥ MasipI(ikaBaHbIM BBITISAA3E, HAMp.: This thought is as a death which cannot choose but
weep to have that which it fears to lose. (Sonnet 64) — Death cannot choose (the aphorism);
...despite thy wrong, my love shall in my verse ever live young. (Sonnet 19) — Love shall
in verse ever live young (the aphorism); Your name from hence immortal life shall have,
though I... (Sonnet 81) — Name immortal life shall have (the aphorism); Not marble,
nor the gilded monuments shall outlive this powerful rhyme; but you shall shine...
(Sonnet 55) — Not marble, nor the gilded monuments shall outlive powerful rhyme (the
aphorism); 7o me, fair friend, you never can be old... (Sonnet 104) — A fair friend can
never be old (the aphorism); ...sunset fadeth in the west, which by and by black night doth
take away, death's second self; that seals up all in rest. (Sonnet 73) — Death seals up all
in rest (the aphorism); My spirit is thine, the better part of me... (Sonnet 74) — Spirit is
the better part (the aphorism); Poor soul, the centre of my sinful earth... (Sonnet 146) —
Soul is the centre of sinful earth (the aphorism); ...you pace forth, your praise shall still
find room even in the eyes of all posterity that wear this world... (Sonnet 55) — Praise
shall still find room in the eyes of posterity (the aphorism) i r.a. (I'myxanbko/Gluhanko,
2017a; 2017b; 2019). Adapbi3mbl, MTO YIKBIBAIOLIA ¥ TIKCTAX JIITAPATYPHBIX TBOpAY
(HaBaT caMbIX MiHIMaIILHBIX TamMepay), sSK MpaBiia, HE ISKKA BBUIYYBIb Y aCOOHBIS
TIKCTBHI, IIITO 3BhIYAIHA 1 BEIKAPHICTOYBACIIIA MPHI YKIIaTaHH] adapbICTEIUHBIX CIIOYVHIKAY
(Cnosapse adopusmon/Stownik aforyzmow, 2005).

Adapbi3Mbl i niTapaTypHbIA BbICNOYi

YcranoyieHa, mto adapbl3Mbl 310JbHBI YIKbIBAIIA ¥ HE TOJIBKI 3ayBakHa OOJBIIBIX 1A
JHEHHBIX TaMepax MaJIbIX TIKCTAX, ajle 1 ¥ TaKiX HEBSIKIX Ma a0’ éMe MaJIbIX TIKCTABBIX
(dbopmax, sk JiTapaTypHbIf BBICJOYi, sSKis yacTa OcecnajcTayHa arascamiriBarola
3 adapezmami. Ha camoii cmpaBe, MardeIMacip y>KbIBaHHS aJHATO TIKCTY ¥ IHIIBIM
TOKCIIE 3’ AYIsIena NaacTaBail Iyl iX pa3MexxaBaHHsI sIK TOKCTABBIX YTBAPIHHSY po3HAra
ThiTy. Eciib i siius a3in apryMeHT Ha KapbICllb pa3MesKaBaHHs JiTapaTypHbIX BBICTIOYSY
1 adapbI3may sIK PO3HBIX THIIAY TAIKCTAY — TITA MpBIMETA, aANaBeqHa, aJCyTHACL/
HasyHAcIll YHiBepcanpHall abaryiabpHEHACI 3MecTy. MeHaBiTa raTa mpeIMEeTa YIIbIBae
Ha MargsIMacilb BBIKAPBICTAHHS adapri3May SK KaMITaHEHTA JIITapaTypHBIX BBICIOYSY
1 HeMargeIMacIlb Y/KBIBAHHS JIITApaTypHBIX BEICIIOYSY SIK CTPYKTYpHAH 9acTKi adapsizmay.
Hanp.: I 3amna —y scoetyya, i p scotyysa — 11003i. [Joix a0Kkyib aoxinenme y3a10cs, Hiovl
ceaé ceatleo He naszuana i pasviunocs oszpaoacna? (A. Pazanay. Ilasma craneunixa)
[81, c. 92]. Toe camae i ¥ iHIIBIX MOBaX: MONbCK. INie zabijaj — rzeki — gdy masz si¢ kim
wyreczy¢ — dodal (S.E. Lec); aurn. Hang sorrow! Care will kill a cat, And therefore
let’s be merry (G. Wither, verses for Christmas) i r.n. JlitaparypHbIs BBICIIOY1, SIKIM HE
VI1acIiBbl a0aryIbHEHbI 3MECT, HE MOT'YIIb JIIYBIIIIA aapbi3MaMi ¥ JITHTBICTEIYHBIM COHCE
(IBanoy/Ivanou, 2011: 99), xomp sSHEI i YacTa YKIodaronna y 300pHiKi adape3May sk
JIiTapaTypHBIX BBICIOYSY, HaMp.: buina esacna, oOvino ivkuente, I copya eedana mavnenne
(A. Konac, “Hosaa 3amns’”) (I'aypomn, HsamkoBiu/Gaurosh, Niamkovich, 2012: 112).
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Toe camae 1y IHIIBIX MOBax: pyck. Henwvszs qu ona npoeyrox Ilooanvuie evlopams
saxoynoxk (A.C. I puboeoos); nonwck. Jestem czltowiekiem i nic, co ludzkie, nie jest mi
obce (Terencjusz); aurn. Hell is empty and all the devils are here (W. Shakespeare) i T.71.
AHOCIHBI TTAMIDXX JIITApaTypHBIMI BBICIOYSAMI 1 adapbl3MaMi MOXXHA BBI3HAUBIIb SIK
pOJa-BiJlaBbId, I.3H. yCe JiTapaTypHbIs adapbI3Mbl aJHOCAIIA Ja KaHPY JIITapaTypPHBIX
BBICIIOYSTY, ajie He Yce JiTapaTypHbIsl BRICIIOY1 3’ ymsitoriia adapbizMami.

MoKHa CIBSAPJUKALb, IITO ICHYIOUBIS TIOIVISIIBI HA CyaJTHOCIHBI adapbi3mMa 1 IHIIBIX
MAJTBIX TIKCTABBIX (HOPM 3aCHOYBAIOLIIA IEPaBaKHA HA TPABIIBI, YbIM Ha a0’ eKTHIYHBIX
KPBITAPBISX, SIKiS BBUIYYAIOINIA JacieadblKaMi, ajie He 3ayCcEabl iMi X caMiMmi
BBIKAPBICTOYBaONNA. Y 3aleXHacli aj Taro, skas MEHaBiTa TPAJAbIIbIS Osp31Ia
3a aCHOBY BBI3HAUIHHS Mecla adaphi3mMa ¥ IIdpary MajblX jKaHpay JiTapaTypsl i
(anpKITopy, BEIOYIOYBAIOIIIA ST0 Y3aeMaa HOCIHBI 3 iMi. [HAKII ISDKKA BBITIyMadblilh
MeTaIallariyHblsl 1 METAMOYHBIS Pa3bIXO/UKaHHI ¥ Kiacidikaimbli adapeizmMay y Mexax
aIHOW TaJliHBI BeJay 3 BBIKAPBICTAHHEM aTHBIX 1 THIX a TIpMiHAY (Y HaI3eHBIM
Boianky, y M.JI. I'acnapaBa i M.H. Dnmraiina). Tak, y M.H. Dnmraiina aacytHivae
Takasl pa3HaBifHAcUb (PaTBKIOPHBIX adapbizmay, sk “mpeikaski”. A § ML.JL T'acnapasa
HE 3HAWIIIOCS Meclia /I TAKOW pa3HaBiTHACII JIiTapaTypHbIX adapbizMay, sSK “‘Makcima”
(3razBaeriia TOJIbKI TIPMIH Y Ja4blHEHHI J1a “a)OpU3MOB MOPAIBHOTO COJACpKAHUSA,
SIKisSL ““Ha3BIBAOTCS Takke Makcuma”, TiI. ['acmapos/Gasparov 1987a), xoupb Toii ka
M.JI. T'acniapay y acoOHBIM apThIKYJTe, KBai(ikye MakciMy MEeHaBiTa sK “Bix adapbizma”
(lacnapos/Gasparov, 1987c¢). Ane “amadermsl” 1 “mpbIka3ki”’, WTO amicBaloIa
M.JI. T'actiapaBbIM SIK Bijibl apapbi3Ma, y IPBICBEUAHBIX IM apTHIKYJIAX SIK “a(apbI3Mbl” ¥7K0
He kBastidikyromma (?!). Tpa0a ag3HaubIIk, IITO MPHIMETH THIX I 1HIIBIX pa3HaBiAHACIICH
acdapei3ma Beutydarora ad hoc, Tamy He 3’systrora a0’ eKThIYHBIMI (T.3H. carpay bl
neihepaHubsubHBIMI). Tak, “mMakciMa” Bei3Havaema M.JI. ['acnapaBeiM ajmHavacoBa
1 9K “aopu3M MOPaJILHOTO COACPIKAHUS”, 1 K “MOPATUCTHUECKAS MO COJCPIKAHUIO
Pa3HOBUIHOCTH CEHTCHIMH , IITO Hema30eKHa BAI3E Ja HeUTpasi3albli YCTaHOYICHBIX
caMiM JiacjeubIKkaM poJia-BilaBbIX aAHOCIH maMix “adapbizmam’ 1 “CEeHTIHIIBISN, XOIb
aromHsst kBamidikyena M.JI. 'acmapaBeiM MeHaBiTa sk “Bua adopusma” (I'acmapos/
Gasparov, 1987d). CimnraMarbIgHa, MO TPbI IBIQEPIHIBIAIBI “aHTHIYHBIX adapbizmay
M.JI. Tacniapay 3yciM He yKbIBae TIpMiH “adapbi3mM”, a THOMY, arnaderMy i Xpblo
KBamdikye sk pasHaBigHacui “ceHtdaHnbl” (?!) (Facmapos/Gasparov, 1990: 559).
[psiknanam cynsipawiiBara BEI3SHAYIHHS ¥ AKaclli pa3HaBigHacui adgapeizma 3’ symsernia
kBamidixaieisg “ceHTIHNBI” M.JI. ['acnapaBbiM, siki BbI3Hauae sie i K “adopu3Msl Oe3
umenu aropa” ([acmapos/Gasparov, 1987a), i sk HemTa “IPOMEKYTOYHOE MEKIY
OC3BIMSIHHON (POTBKIOPHOHN MOCIOBHUIICH M WHIMBUIYATN3UPOBAHHBIM aBTOPCKUM
adhopuaMoM”, TIPBI TITBIM CEHTIHIBISL “TIPH yCHICHHH (PUIOCO(CKOTO comepKaHus
CONMmKaeTCs ¢ THOMOM, TUAAKTHYECKOTO — C MAKCUMOI, a Oy/TydH BIIMCaHa B KOHKPETHYIO
CUTyaLuI0, cTaHOBUTCS anod(T)ermoit minu xpueid” (I'acnapos/Gasparov, 1987d), mapays.
3 BBI3HAUOHHAMI Jacnequsikam “rHoMmbl” (I'acmapos/Gasparov, 1987b), “makcimbr”
(I"'acmmapo/Gasparov, 1987c¢), “xpeii” (I'acmapos/Gasparov, 1987¢), n3e mpa ycé rara
HEe maBejamiisenia. ¥ TakiM BBINAAKY “CEHTIHIbIS” agHadacoBa (?!) To BeICTyIae
¥ sikacii pasHaBigHAcI “nmitaparypHara adapbizma’, TO 3amsiruae sro (Mpbl MIYHBIX
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yMOBax, “OyJy4d BIHCaHa B KOHKPETHYIO CHUTYAIHIO, CTAHOBHUTCS anod(T)erMon WiiH
Xpuer”), To mpolinacrayisernia cama cade ¥ agHOCIHaxX Ja 1HIIBIX pa3HaBiTHACICH
niTaparypHbIX adapbizMay (LajkaMm arascamiliBaella 3 “THOMai” a0o mpbl MIYHBIX
yMoBax “commkaercsa” 3 €if), To BeI3Havaenua sk “adopusm 0e3 UMEHH aBTopa’, TO
KBami(ikyela sK HelTa CIpIIHsIe “Mexkay Oe3pIMIHHOHN (PONBKIOPHON MOCIOBHUIEH
1 MHIAVBHIYaTU3UPOBAHHBIM aBTOPCKUM adopu3moM”™). Lskka agHazHadHA 3pasyMellb,
SIK Y TaKiX BBINMAJKaX CyaJHOCSIIIA TaMik caboit adappi3M 1 OizKis sMy Maltbist HOPMBI
(CeHTHHIIBIs, MaKCiMa, THOMA, anaderma, Xpois).

JlacnenaBanHe makaszana, MTO maMmix adapbei3MaMm 1 TakiMi acoOHBIMI Bifami
JTapaTypHBIX BBICIOYAY, SIK CEHTIHIBIA, MaKciMa, a TakcaMa rparepbisi (Bbicioye,
nas0ayieHae TibpIOOKara 3MecCTy, MaBOJAJIC SITO CTBApaJbHIKA SIK XKaHPY, iCTaHCKara
miceMeHHiKa P. [omeca n3 ma Cepna, . Gomez de la Serna, 1955) maronp mecia
QJTHOCIHBI 200 pOjIa-BiIaBbIs ¥ BHINAJIKY HasSYHACIII ¥ iX adarylibHeHara 3MecTy (HeKaTophbls
CEHTAHIIbI1, MAKCIMBI, TPATEPHII AT0 MAIOIb 1 TaMy 3’ ayJisrora adapsizMami, 1. IBaHoy/
Ivanou, 2004a), abo mMeramoyHara xapakrapy, Kaui Taki 3MecT y iX ajacyTHidae (This
CEHTHIIbI1, MAKCIMBI, TPATEPHIi, Y AKiX HsIMa abarylibHeHara 3MecTy, CIIpI4YHa Ha3bIBallb
adapeizmami). Y cyBs3i 3 anomHiM, Tp30a aj3HaYbIlb, IITO TIPMIHBI CEHMIHYbIA,
Makcima, epleepuis, a TaKCama napaookc, mpyizy 1 iHII. MOTYIb BEIKAPBICTOYBAIIIA IS
aba3HaYsHHSI CeMaHTHIYHBIX pa3HaBiHactel adapbezmay (IBanoy/Ivanou, 2002a; 2002b;
2007; UBanos/Ivanov, 2014).

HacrnenaBanHe makasaya, IITO MaHSIIE JiTapaTypHara adapbi3Ma He IaBiHHA
aTtasicamJIiBaIIa 3 ysayJIcHHeM a0 HeHKiM acOOHBIM THIIE MaJbIX THKCTABBIX (hopm —
anHadpazaBpIX TAKCTAY, MAcTAaNKiX TBOpAY MaJbIX )KaHpay, MayIeHUbIX KIIimd (T.3H.
MpoIinacTaysiia NaHsIIsIM “JiTapaTypHae BbIcjaoye”, “KpbljiaTae ¢JioBa” i I.11.).
VYce amHadpas3aBbisL TIKCTHL, TITAPATyPHBISI TBOPHI MABIX JKaHPAY, MayICHUBISI KITIIID
nmaa3suIsionna Ha aapbhlCTRIYHBIA (Pl YMOBE HasyHACHI aAlaBEIHBIX IPBIMET)
1 Hea(apbICTBIYHBIA (MaBoANie afcyTHacUl aamnaBedHbIX npeiMeT) (IBanoy/Ivanou,
2011: 100). ¥ agHOCiHax ma abaryJbHEHBIX Ma 3MECLE JIITApaTypHBIX BBICIOYSY,
KPBLIATHIX CIIOY 1 4. maHsie adapsi3ma (i apapbICTEIYHACII ) M3TAa3TOAHA BBI3HAYAIb
HE POJaBbIM (SIK 3BBIYAITHA JTIYBIIIIA), 8 KATITAPBIAJIBHBIM. Y TITBIM COHCE adapbi3M
MO>ka OBIIb 1 JiTapaTypHBIM BhICIOYeM (y Mekax M3yHara TIKCTy abo SK acoOHBI
TBOp), 1 KPBUIATBIM CIIOBaM (JIiTapaTypHail IbITaTaii), ajue He Yce SHBI 3’ syIIoIIa
adappICTBIYHBIMI. Y aJHOCIHAX Ja YCiX pa3aM JiTapaTypHbBIX BBICIOYSY, KpbLIAThIX
cinoy i r.a. nansiie agapeizMa (i adapbicThluHACH) 3’ sysenia KaacidpikaubliiHbIM
naBojyIe ABIEPIHIBIAIEI iX ycix Ha “adapbsmbr” 1 Ha “He adapeimbl” (IBaHOY/
Ivanou, 2018b).

Takoe pazymeHHe JiTaparypHara adapbi3Ma Jla3Bajsie He TOJbKI KBamidikaBaib sSTo0
SIK aCOOHBI THIN aJI31HAK HA MaJCTaBe sSKaclli apapbICThIUHACII, aje 1 MPOLiNacTaBilb
yCiM 1HIIBIM (HeadapbICTBIUHBIM) JITAPaTypHBIM BBICIIOYSM. Y CBAIO 4apry, y aJHOCIHAX
na kpbuiateix cinoy (IBanoy/Ivanou, 2005) adapbIcThIUHBIA BbIKa3BaHHI MOYKHA JTIUBILIb
aIHOM 3 iXx MOYHBIX Manay (IBanoy/Ivanou, 2017b), mTo nmanBsipakaeIa pa3Biniém
TakoW Mayiol TaKcTaBail GOPMBI, SIK “aHTBIIBITATHI” A Y30pbl “aHTHINPhIKa3aK”
(IBanoBa, IBanoy/Ivanova, Ivanou, 2010; IBanoBa, IBanoy, [1Inakoyckas/Ivanova, Ivanou,
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Shpakouskaja, 2010), mTo ¥ cBaéit Gonbiactii 3’ systona ahapelcTe9HBIMI. KpbLutaTbis
CJIOBBI ¥ CydacHBIM JBICKypce ¥c€ OonbIn 1 OOJbIl HAOBIBAIOIL ayTAHOMHBI XapakTap
Ba ¥ KbIBaHHI, Y TPBIBATHACII, MIBIPOKA BHIKAPBICTOYBAOIIIA ¥ SIKACII IHTIPTIKCTABBIX
1 metaTakcTaBbix snemenTay (TerusikoBa/Tepliakova, 2012; Hennskosa/Cepliakova,
2018; Jlomakuna/Lomakina, 2019; Jlomakuna, Mokuenko/Lomakina, Mokienko, 2019).

Adapbi3mbl | agHadpasaBbIsi TIKCTbI

AcoOHa HeaOXo/Ha pa3riea3illb CyaaHOCIHBI adaphl3May 3 Tako# cTpakarai rpymai
MallbIX TIKCTal, K agHadpa3aBbisg TIKCTHI, MITO CKIATAIONIA 3 agHON (passl
(3 agnaro mpocrara 1ii CKJajiaHara ckasa), ajie Marolb pa3HacTaiHbl 3MECT, IIMAaTIIKis
JKaHpaBbIg (POPMBI 1 YKBIBAIOIIA ¥ cCaMbIX PO3HBIX chepax kamyHikanbli. Takist TOKCTHI
3 sSIyIIsIoNIa crenblhivHall pa3HaBiJHACIIIO SIK MAJIBIX TIKCTAY, TaK 1 TIKCTAY yBOTYIIE,
MaKOJIbK1 MaroIlb MiHIMaIIbHYIO (POpMY, I3Ta MIHIMAJIBHBIS TIKCTHI, Y SKiX aJICyTHIUae
MsDKa TTaMi’K aCOOHBIM CKa3aM i IIJIBIM TOKCTaM. [laxomkanae aqHadpazaBbIX TIKCTAY
csirae ¥ CIBYIO ayHiHY, I3Ta 1 BBICIOY1 CTapaXBITHBIX MYIPAIoy, i MAHYMCHTAIBHBIS
HaJIIICHI, 1 1ayHis snirpamMsl (peITYyalbHbIs 1 IHIIBIA HAAIICHI HA TpagMeTax), i smitadii,
1 mapamii (TpBIKa3Ki, racmafapyblsl BBICHOYi, YCTOMIIBBIS IOPBIABIYHBIS (OPMYIIHL,
HApOAHBIS MPBIKMETHI, maBep’i 1 ixm.). llImar sKis pa3HaBigHACHI TPKCTAY Maroub
TOJIbKI aHa(Ppa3aBylo CTPYKTYPY, IMITO JIa3BaJISC BbUTYYbIIb iX y CAMACTOWHBI a0’ eKT
JHTBICTHIKI.

VY mparst O.M. beparoyckait « Ctumuctika ogHodpasoBoro Tekcray (2015) adapsizm
pasrisaaciia K aa3id 3 sI3epHBIX Binay agHadpazaBbix TIKCTAY (pa3aM 3 IMpbIKa3Kai,
JIO3yHTaM, J9Bi3aM, MaKCiMaH 1 iHIIL., IITO 3BbIYaifHa TaKcama aIHOCAIIIA 12 ahapbICTHIYHBIX
¢bpaz). [ansmr “adappizM” i “adapbICTHIYHACIL TACIIEAUYbIIA CIICIBITIbHA HE BRI3HAYAE
(He craceiiaenia i Ha iCHYROYbBIS A3(IHIIEI), aje mphlmicBae ajHadpa3aBamy TIKCTY
SIKACIIl, YITACHiBBIA ahapbI3My: «MOHO(MPACTHIHOCTEY («IIEPBHII U ITIABHBIH IPU3HAKY, IIITO
«OTIINYACT OJHO(PPA30BBIN TEKCT OT BCSIKOTO APYTOrO»), KIPeodialaHue aBTOCEMAHTHIY,
TEHACHLUS K KIMIIUPOBAHUIO», «CIIOCOOHOCTh K Pa3sHOOOPa3HbIM TpaHChHOpMaIHSIM»
(Beperosckas/Beregovskaia, 2015: 309-311). ¥ raraii cyBs3i naycrae npadiaema CyaJHOCIH
naHsAnsTy adapeicThiuHac i MaHA(pacTBIYHACII, BBIPAIIIIHHE SIKOH 3’ Ty IIseIIa BAXKHBIM
SIK JUTSL TAKCAHAM11 MaJIbIX TOKCTaBbIX (POPM, TaK 1 JJIs JIIHTBICTBIUYHAKN TAOPHII adapbizMa
(MBanos/Ivanov, 2017).

Ha mam mornsn, adapsi3M Henbra KBaliikaBalp y TIPMiHAX JIHTBICTHIKI SIK
«KaHAHIYHBI TIKCTY», MITO TPAJbIIBIAHA YCIOphIMACIIa SIK CHCIBIQIYHbI ¥ aaHOCIHAX
Ja iHImBIX TOKCTAY (Hacymnepak beperoBckasi/Beregovskaia, 2015: 22). Adapsism sk
JIHTBICTBIUHBI a0’ €KT MaBOJUIE CBaiX SKACIeH 3 AyIsela CKiIagaHbM (Moxa YTBapalb
3 1HIIBIMI a0’eKkTaMi OOJIBIN 3a aJIHO MHOCTBA), aJIHAK BaJlofae YIIaCHBIMI MpbIMETaMi
(skist pa3yMerollia JIIHTBICTaMi Ma-po3HaMy, aje 1 BhI3HAYArOIIa), aCHOYHAH 3 SKiX
3’synsenia npeiMeTa adaphICThIYHACII (sIKash Takcama pa3yMeellla Ma-po3HaMy, aje
3aycénpl BeUTydaena). Kami 3BspHynna na TpaisiipiiiHara (IMIbIpokara) pa3yMeHHs
adapbICTBIYHACII SIK CIICIACI, JJaKaHIYHACII 1 7. (IITO XapakTapbizye GopMy adapbizMa),

132



AdbapbI3M i Manbis TOKCTaBblA POPMbI: CyaJHOCHae i arynbHae...

TO ¥ TakiM pa3se MaHsmi adapbICTHIYHACII 1 MaHAPPACTBIYHACIII [AJKAM CYIIaIafollb,
TIAKOJIBKI ¥ CaMBIM ITBIPOKIM CIHCE adapbi3M BhI3HAYACIIIA SIK KAPOTKAsL, JIAKaHIIHAasI (hpaza
3 ciHTakciuHail malOynoBai ckaza (r.3H. a0’éMbl maHsAUAY adapbizma i agHadpazaBara
TOKCTY aKa3Barolllla ToecHbIMi). Takas ToecHacupb (Kaji KOXKHBI adapbi3Mm 3’ syisernia
anHadpa3aBeIM TIKCTaM, a KOKHBI aaHa(pa3aBbl TIKCT — raTa adapsizM), 3pasymena,
napajakcaibHasi, TakoJIbKi Ha CaMOH CripaBe MaHAII aaHadpa3aBara TIKCTY 1 agapbizMa
3HaAXOJ3s1IIa MaMixk cabol y agHociHAX TinepaHimii (KOKHBI adapbi3Mm 3’siymsernia
amHadpazaBBIM TIKCTAM, aJie He KOKHBI aTHa(hpa3aBbl TIKCT — IITa adapbi3M). Be3HadaHbI
mapaIoKe aapasy HeHTpaizyera, Kaji 3BsIpHyIa Ja CeMaHThIYHAra CKJIaJHiKa SKacIi
adapbICTbIUHACLI — a0arylbHEHACI 3MecTy. Y TakiM pas3e MaHsLIi adapblCThIYHACII
1 MmaHadpacteryHacii (Ak 1 nansnui adapeizMa 1 agHadpaszaBara TOKCTY) yTBaparollb
HECYITIPAWIIBYIO TilIEpaHIMIYHYFO TIapYy, IIITO aJaBsaac pavaicHacii (KOKHbI adapbizM —
raTa agHadpasaBbl TAKCT, ajle TOJIbKI TOW aJHa(ppa3aBbl TOKCT 3’ syIiseniia adapbiaMam,
sIKi Mae abaryJbHEHbBI 3MECT).

Ha roarait nancraBe Henbra kpamigikaBaib adapbi3M K Bif anHadpaszaBara TIKCTY
(macyniepak beperosckasi/Beregovskaia, 2015: 23-24), nakosbki gkacip adapbICTbIYHACII
¥ CeMaHTBIYHBIM IU1aHE (abarylbHeHACIb 3MECTY) MOKa OBIIb yiIaciiBa TakcaMma MHOTIM
3 70 BAIOMBIX pa3HaBimHAcIel agHadpazaBara TaKcTy. Tak, apaps3mMaMi, MOTYIb ObIIb
1 mpbIKa3Ka, i KajJeHJapHasi MPbIKMETa, 1| MaHABepIl, 1 JipblYyHasi MiHisiOpa,
i3mirpama, i smitadis, 1 JIO3yHT, i I3Bi3, 1 PIKJIAMHBI CJIOTaH, 1 MJIAKATHBI TIKCT,
1 moamic maJ; MaJroHKaM 11 QoTas3apIiMKaM, i a1b0OMHBI 3amic, 1 ayTorpad Ha KHi3e,
1 rpagini, i TocT, 1 XaA354bI KaPT, i 3nirpama, i snitadis, i napoasis, i pyrdoa1bHAA
KPbIYAJIKa, | KPbIK ByJiYHATA TAHUISIPA, | MPBIIIC Ja 4yKora TIKCTY, i HAJXMIC Ha
MTOMHIKY, Ha 3Ha4Ky, Ha MaHIpl, HA TQ/I31HHIKY, HA CIIAPTOBBIM KYOKY 1 I.JI., aJie TOJbKi
¥ BBINMAJIKY, Kalli STHBI MaroIlb a0aryJbHEHBI 3MeCT (CEMaHTBIYHBI CKJIATHIK SKACII
adapbICThIYHACIII).

Adpapbiambl i npblKa3Ki

VY BBIHIKY JJacI€aBaHHS YCTaHOYJIEHA, IITO (haIbKIOPHBIS ahapbI3Mbl SIKACHA 1 KOJIBKACHA
HE CyMaJarolb 3 yCiMi mapaMisMi Sk ¢pazaBeIMi TOKCTaMi MaNbIX XKaHPAY (anbKIopy.
3 (pazaBbIX pa3HaBiIHACIIEH TAPAMIH TONBKI IPBIKA3Ki XapaKTapbhI3yrolla adaryibHeHbIM
3MecTaM, TaMy (paIbKIOpHEII adapbl3MbI 3BBIUAIHA aTascaMIiIiBaroNIa 3 IMPBIKa3KaMi.
Annak kans 15% an3iHak, IITO 3BbIYAifHA Mamydaronb Ja MPbIKa3akK, HE Marolb
abarynpHeHara 3mMecty (MaBeIaMIISIIONb Mpa MIYHBIS CITyallbli ¥ Ta4blHEHHI J1a MIYHBIX
aco6 mi abcrasin). Takis af3iHKI TpamysIoONb y CYyYacHBIS CIOYHIKI MPBIKAa3aK MaBOJIC
TpalbIibli 3 naBeanikay XIX cr., Kai pa3MekaBaHHE MPBIKa3ak (HApOIHBIX adapbizMay)
1 ipeiMaBak ((hpaseanarizmay) sirds ObUT0 YMOYHBIM, aJie aricBaroIia (CeMaHThI3YOIIIA
1 UTIOCTPYIOIIIIA) SIK canpayIHbIs (pazeanariaMsl, Harp.: “A40 650b1 Yyék, a y copa mpaniy.
[Ipa Taro, xTo 3 agHOW OAABI TpaIiy y sAIYd OONbIIyI0. Kab He gvieHai si2o, éH nasinen
cam wmooHs 8bleanAYb N1003ell Ha NAHCKIsA NalemKi, cmasayb Hao imi epyeanom... Boco
max, Avxim, Mixaiinay coin, ad 6206l yuék, a y 2opa mpaniy (V. Jlincki. Hessioomwl)”
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(Jlenmemay, SAxamaeiu/Lepeshau, lakaltsevich, 2011: 52) i na T.1. AI3iHKI TaKkora KINTAITY
MATa3rojiHa KBasigikapallb K (pazeanariytpis — yCTOWIIBbIs (ppa3sbl (MaBojie cydacHam
aryJabHAIPBIHATAN TAPMiHAIIOT1), a00 pa3easarismbl ca cTpyKTypaii ckasa (bapanos,
Hobposonbckuit/Baranov, Dobrovolskii, 2008: 69] ui mayienubist ¢popmyJisl (bapaHos,
Job6posoinbckuii/Baranov, Dobrovolskii, 2008: 78—81), nanp.: [1lawkadasay soyx kaduliy,
naxiunyy xeocm 0wl epugy (KTo Kamy); Pasessaycsa mex ne na cmex (y xaro). Toe camae
1 ¥ THIIBIX MOBax: PycK. Buecme mecHo, a 6po3b ckyuno (KoMmy); onbek. Handluje jak
diabel o dusze (kto); Rozumu az nadto, ale statku brakuje (u kogo); anrn. Care killed
a cat (“Hdorman <dplit> 3201y koTKy”); Do as I say, not as I do (“Pabi, Sk 51 Kaxy, a He K
s pabiro0™) 1 ga 1.1, Tpnba aa3HaybIlk, IITO pa3MekaBaHHE MpbIKasak 1 Gpazeanarizmay
3’synsenna akTyaiabHail mpabnemail HapMmaTbIyHal mapamisrpadii i ¢ppasearpadii
Oenapyckaid MOBHI 1 iHIIBIX MOY (IBaHOY/Ivanou, 2017: 134-138).

[peikaski, maBomte MepkaBanas D.b. Taiinapa, 3axaBaiticst 1a HalIbIX A3¢H N3SKYIOUBI
Tamy, IITO SIHBI “‘HE Ta30ayIeHbIs 3HaUPHH caMi Ta cade, TaMy IITO iX JacIiITHACIb JacTa
TaKas >k CBEXasi 1 MyZIpacilb 1X He MEHIII aKTyallbHas, 5K 1 ctapagayHacui” (Taitnop/Tylor,
1989: 76-77), mTo manBspAXKaella, y NpblBaTHACII, IIBIPOKAM aKkTyamizalblail IpbIKa3aK
y CydYacHBIM COIIbIyME 3 JamaMorai ‘“‘aHThINpbIKa3ak’, SKis HE TONbKI Mapaja3ipyrolb
TPAJBIIBIHBI TPBIKA3KABBI 3MECT, ajie 1 CIIPBIIOND 3aXaBAaHHIO MPHIKA3aK Yy CBSIOMACII
HochOiTay MoBbI (Mieder, Litovkina, 1999; Banerep, Mokuenko/ Valter, Mokienko, 2005;
IBanoy, Kanasamasa/lvanou, Kanavalava, 2010; Isanoy/Ivanou, 2020). I'sta na3Baise
CHBAp/DKallb, IITO MPbIKa3Ki HA YCIM Mpalsry CBairo ricrapbluHara pasBilllis 3acTaiics
HSI3MEHHBIMI SIK THITT BBIKA3BAHHSTY 1 STK KJTaC MOYHBIX a/131HAK I1a CBAiX aCHOYHBIX CTPYKTYPHBIX
1 ceMaHTBIUHBIX sKacIpX (Ivanov, Petrushevskaia, 2015), 3mstHimicst TONBKI postst 1 QyHKIIBI
MpBIKa3aK y KaMyHiKaIlpll, a TAKCaMa iX TipaJMeTHa-TIMaTbIgHbI 3MecT (IBaHOY/Ivanou, 2003a:
21-36; 2004; bpenuc, Jlnmorio, Jlomakuna/Bredis, Dimoglo, Lomakina, 2020).

Csipon amHadpa3aBbIxX TIKCTAY, sIKist HAOBLTI YCTOMTIBACIIB 1 Y3HAYIISIIbHACIL Y MaYJICHHI
(sIKacLp MOYHBIX KJILID), TPbIKa3Ki 3 SyIIsroa HalOobII raMareHHai rpynail aasinak,
y MeXKaxX sIKOW MO)KHA BBUTYYbIIIb IIPYHYIO KOJBKACIh TaKiX, SIKisl HE 3MSHSIOIIIA Ha MPALTy
MHOTIX CTaro/yi3sy — “acHOYHbI mpbIka3kasbl GoHx” (Ivanov, 2002; MBanos/Ivanov, 2015).
[Ipbikaski pazam 3 KpbuiatbiMi adapbizMaMi YTBaparoIb aCOOHYI0 YaCTKy MOYHai KapIliHbI
CBETY 1 a/UTFOCTPOYBAFOIIL HAITBITHAIIBHYIO KYJIETYPY 3MecTaM 1 (poHaBaii ceMaHThIKal (IBaHOBA,
IBanoy/Ivanova, Ivanou, 1997; Isanoy/Ivanou, 2000). BeiByusHHe NpbIKa3ak y Cy4acHbIM
MoBa3HaycTBe adopmisiacsa ¥ acoOHae axraiiHaBanHe (Ilapemuonorus B nuckypce/
Paremiologia v diskurse, 2015; [Tapemuonorus 6e3 rpanuty/Paremiologia bez granic, 2020).

Adapbi3Mbl | HaubIsIHaNbHbIA pa3HaBigHacLi TBOpay MarbIX
XaHpay

ACOOHBIS HALIBISTHANBHBIS Pa3HABIIHACII JTiTAPATypHBIX TBOPAY MaJbIX )KaHpay (THOMBI,
py0ai, ¢ppamki, Tanki i I.1.) yacta Marupb, K 1 OpbIKa3Ki, adaryJlbHEHbl 3MECT.
AnHaK iX Henbra BBUIYYbILb Y arylbHYIO FaMareHHYyIO Ipymy adapbi3May 3 MPbIUbIHEI
abMerkaBaHACIl MAPYHBIMI 3MECTaBBIMI 1/a00 CTPYKTYpPHBIMI yiaaciiBacisiMi (THOMBI
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nepaBakHa Qimacodckara 3MecTy ¥ (GopMe BeplIa-IByXpaakoBika, pyOai 3aycénsl
BEPIBI-YaThIPOXPAIKOBIKI Ca CKJIaIaHal phITMiKal, (pallKi nepaBa)kHa BepIllbl IBYX- I1i
4aThIPOXPAAKOBIKI JKapTOyHara I ImikaHTHara 3mecty i r.a.). Hamp.: Vcé suikae I cnedy
Ham He Kine, Ak wapwl nonen A0 uopnaea acniwua, Paseeanuvl eampvickam (M. bazoanosiy,
manka 3 yvikaa “Anownckis necni”). Toe camae 1 ¥ IHIIBIX MOBax: pyckK. (y mepakiajaze
3 1pad.) Cmapocms dicenanna, noxa eé wem, a npuoém, nopuyaiom. Kasicoomy myuuse
6ceeo, umo ue Hacmano ewé (Menexpam, snuepamma “Cmapocms”) (I'peyeckas
snurpamma/Greek epigram, 1993: 296); (y mepakianase 3 nepc.-Tapk.) bracopoocmeo
u noosue, omeaza u cmpax — Bcé ¢ poocoenwvs 3anosceno 6 nawux menax. Mot 0o cmepmu
He cmaHem Hu Jyyule, Hu xXyxce — Mol maxue, xakumu Hac cozoan amnax! (O. Xaiisam,
“Py6au’”’); nonsek. Wdowe zone pojmujesz, jakoby tez stary Zupan lubo schodzone kupit
szarawary. Chocby nie wiem jak site wdowy chwalby mialy, Przecig z poczetej beczki trunek
Jjest zwietrzaly (fraszka “Wdowozeniowi”) (Kochowski, 1926: 113, nr 32) i r.i1. Hspanka
¥ ckiman3e acoOHBIX HAIIBITHAIBHBIS pa3HABITHACICH JIITapaTypHBIX TBOpAY MajbIX
XKaHpay, sIKisg MaBoajie cBail CTPYKTYPHl Marolb 3BBINI(ppa3aBblsl HaMepbl, adapbi3MbI
V>KBIBAIOIIIIA TAKIM )Ka YbIHAM, SIK 1 ¥ 1HIIBIX TOKCTAX.

3aKnyYaHHe

AoiratopHbsIMi TIppIMeTaMi adapbizma 3’yIistonia agHadpasaBaciip, adarylibHeHacIb
3MECTY, IBICKYpCiyHast camacToiHacb. Ha iX majcTase adhapbI3MbI IPOITITACTaY IO
YCiM IHIIBIM 3BBINICIOYHBIM yTBapIHHSIM SIK acOOHBI THII (ppazaBbIX aa3iHaK. Yce
(hpazaBbls (agHadpazaBbis) TIKCTHI, MAYIEHYBIA LI MOYHBIS KJIIIID, TBOPBI MAJIBIX JKaHPAY
JTapaTypsl i GaIbKIOPY MOTYLb ObIIb 200 ahapbICTHIYHBIMI (MElb a0aryIbHEHBI 3MECT
1 ABICKYPCIYHYIO caMacTOHHACIB), 200 HeahapbICTHIYHBIMI (HE MEIIb Ha3BAHBIX IIPHIMET).
VY aanHociHax aa adapbICTBIYHBIX JIITAPATYPHBIX BBICIOYSY, KPBIIATHIX CIOY, MapIMii
1T g massmue adapbi3Ma pasnisgacia sk KaTarapbisulbHae, MTO Aa3Bajisiec He TOJNBKI
a0’stHanb iX y acoOHBI THIN (pa3aBbIX an3iHak (apapbICTHIYHBIX) HA MAJCTaBE aJHOU
yaacuiBacui (sikacui adapbICTBIYHACII), alle 1 CyNpalblacTaBillb iX Ha IITail najcrase
YciM acTaTHIM (HeadapbICTHIUHBIM) aA31HKaM. Y aJHOCIHAX Jia YCiX pa3aM JiTapaTypHbBIX
BBICTIOYAY, KPBUIATHIX CIIOY, TTApAMIiH 1 T. A. maHsmnue adapbl3Ma MITa3roAHA Pa3yMelb K
kiaciikarplitHae maBoJyIe AbIPEPIHIIBIIIBI iX YCiX Ha “adapbi3Mbl”’ 1 Ha “He adapbI3MbI”.
AJ3IHKI TOJIBKI aIHOH pa3HaBiIHACII MTAPAMIi aMalb yce Marollb adaryJIbHEHbI 3MECT —
MIPBIKa3Ki, Kais 85% sKix 3’syIsroria agapbiaMaMi.
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Streszczenie

Aforyzm i mate formy tekstowe: poréwnywalnos¢ i ogélnosé

(w jezyku biatoruskim, rosyjskim, polskim, angielskim)

W artykule omowiono stosunek aforyzmoéw i innych matych form tekstowych na materiale literackim
i folklorystycznym w jezyku biatoruskim, rosyjskim, polskim i angielskim. Okreslono miejsce aforyzmow
w ogolnych klasyfikacjach matych form tekstowych, wzajemnych relacji aforyzméw i powiedzen literackich,
przystow, tekstow jednozdaniowych, fraz stereotypowych, narodowych odmian dziet literackich i matych
gatunkow folklorystycznych. Aforyzmy sa przeciwstawiane wszelkim innym matym formom tekstowym
jako szczegolny rodzaj jednostek frazowych w oparciu o ich dwie cechy obligatoryjne — uogdlnienie tresci
i autonomi¢ dyskursywna.

Stowa kluczowe: aforyzm, tekst, literatura, folklor, male gatunki, jezyk biatoruski, jezyk rosyjski, jezyk
polski, jezyk angielski

Abstract
Aphorisms and small text forms: Comparability and generality
(in Belarusian, Russian, Polish, English)

The article discusses aphorisms and other small text forms in literary and folklore material in Belarusian,
Russian, Polish and English. The place of aphorisms in the general classifications of small text forms, the
relationship of aphorisms and literary sayings, proverbs, one-phrase texts, clichéd phrases, national varieties
of literary and folklore works of small genres is determined. Aphorisms are contrasted with all other small
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text forms as a special type of phrasal unit on the basis of two of their obligatory features — the generalization
of meaning and discursive autonomy.

Keywords: aphorism, text, literature, folklore, small genres, Belarusian language, Russian language, Polish
language, English language
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